
















gjorde därefter sina egentliga lärospån som skådespe­
lare vid ingen ringare än den Meiningerska truppen 
och studerade därefter i Paris fransk skådespelarkonst.

Så kom han hem. Där började just den gamla 
goda skolan med pjäser som “Kongsemnene“ och 
“Hærmændene“ som dominerande på repertoaren och 
skådespelare som Laura Gundersen, Johannes och 
Louise Brun o. a., att kännas litet gammal. En ny 
tid var kommen, Ibsens och Björnsons moderna dra­
mer sågo ljuset och veteranerna drogo sig undan den 
ene efter den andre.

Björn Björnson debuterade som “Richard III“. Det

blåste snart upp till storm om hans namn, men det 
bief förnyelsens, icke tillintetgörelsens vindilar. Ännu 
funnos väl många ojämnheter för honom att öfver- 
vinna, hans våldsamma kraft behöfde i mycket att 
dämpas. Men snart växte sig hans konst fast och 
manlig, och Björnson blef allt mera den medelpunkt 
omkring hvilken Norges yngsta skådespelarkonst sam­
lade sig. 1893 blef han regissör vid Dagmarteatern 
i Köpenhamn, men när Kristiania för några år sedan 
fick sin Nationalteater, kallades Björnson till dess chef.

Sedan 1893 är B. gift med den kända norska 
sångerskan och skådespelerskan Gina Oselio.

DEN NYA NORSKA REGERINGEN.

j ^

Stti§

mM

Z DÀG.

l’fter porträtt.

F. d. statsrådet 
P. C. H. K. MICHELSEN. 

Statsminister i Kristiania och 
för justitieministeriet (1).

Odelstingspresidenten 
S. A. B. ARCTANDER. 

Chef för handelsdepartem. (7).

Höiesteretsassessor Sorenskriver
HAGERUP-BULL. H. BOTHNER.

chef Medlemmar af statsrådsafdelningen i Stockholm.
(3 o. 4.)

Börskommissarien 
K. D. LEHMKUHL. 

Chef för arbetsdeparte­
mentet (5).

...... Frd; Statsrådet
GUNNAR KNUDSEN. 

Chef för finansdepartem. (8).

Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Sthlm—Gbg.

F. d. statsrådet 
J. G. LÖVLAND. 

Statsminister i Stockholm (2).

Lan dstingspresidenten 
A. H. VINJE.

Chef för landtbmksde- 
partementet (6).

Prosten
CHR. KNUDSEN.

Chef för kyrkodepartem. (9).

Generalmajor 
C. W. E. B. OLSSÖN. 

Chef för försvarsdepartem. (10)

398



RYSSLAND JUST NU.
FRÅN HVAR 8 DAGS UTSÄNDE KORRESPONDENT.

VI.
EN AFSTICKARE TILL KONSTANTINOPEL.

Det ryska handels- och sjöfartskompaniet var be- 
själadt af en poetisk ingifvelse då det fastställde tur­
listan för linien Odessa-Konstantinopel. Man lämnar 
den prydliga men ledsamma sydryska storstaden på 
lördags morgon, utan att behöfva stiga opp i otta, och 
man kommer fram till sultanens utomordentliga huf- 
vudstad på söndags kväll, just vid solnedgången, som 
låtit Bosporens palats lysa i all sin prakt, men öfver 
dess ruiner och de i evig grönska hvilande byarna 
vid dess stränder redan kastat några af kvällens skug­
gor. Öfverallt ser man den vackra röda flaggan med 
half månen och stjärnan, på de många segelbåtarna lika 
väl som på villornas tak och vid sultanens med kanske 
litet för ålderdomliga kanoner späckade fort. Vid ett 
af dessa måste ångaren en god stund ligga och vänta 
på den obligatoriska tillåtelsen att få löpa in till Kon­
stantinopel; och de resande ryssarne förarga sig och 
titta med sina kikare kritiskt på dessa befästningar, 
som turkarne dristat sig anlägga så nära Sevastopol. 
Slutligen kommer dock en båt med det stämplade 
papperet och ångaren kan tillryggalade den korta sträcka, 
som återstår till det Gyllene Hornet. Skutari med 
sina cypresslundar och måleriska husmassor skymtar 
till vänster och sultanens praktfulla palats Dolma 
Baktche ses till höger, på den europeiska sidan, med 
sina hvita murar badade af Bosporens vatten.

Ångaren kastar ankar och kringsvärmas genast af 
en massa småbåtar, man kommer ner i en af dem 
med eller mot sin vilja, och åtföljd af en hotellkom- 
missionär ros man bort till de låga och svarta träskjul, 
där Galatas tullstation är inkvarterad. Där letas det 
framför allt efter böcker och cigarretter, men en rysk

kursbok och Bourgets L’Etape, som man hittar i min 
kappsäck, anses inte förgripliga och få passera. Värre 
går det en annan resande, som har några ryska no­
veller från Kaukasus och ett litet häfte om de ockulta 
vetenskaperna : båda skickas för närmare undersökning 
till censuren! Och det trots de obligatoriska dricks- 
pängarna.

Man är ingenstädes så hjälpsam mot främlingar 
som i Konstantinopel, och ingenstädes måste hjälpen 
betalas dyrare. I vagnen, som för en till hotellet, sitter 
redan en ytterst hjälpsam människa, tolken-vägvisaren, 
som tagit stadens sevärdheter på entreprenad och som 
anses oundgänglig för turisten. Det är en mycket 
obehaglig parasit, som talrikt förekommer i Konstanti­
nopel och gör vistelsen där mindre behaglig och myc­
ket kostsammare, än den kunde vara. Under masken 
af utsökt artighet och obetingad ärlighet är han en 
tyrann och en blodsugare — för en dit man inte vill 
och stör ens meditationer genom platta anmärkningar, 
ligger i komplott med stadens alla skälmar, både köp­
män, präster och värdshusvärdar, begär tio francs för 
sina tjänster, men tar mer än det tredubbla. Och 
ändå är det svårt att undvara honom, åtminstone första 
dagen.

I Pera och Galata reder man sig utmärkt med 
franska språket, som alla människor där känna någor­
lunda till, men i Stambul är det värre. På Peras gator 
och i Galatas gränder hör främlingen visserligen oftast 
ett tungomål, som han nog i början tar för turkiska, 
men småningom anar han af dess välljud och smidiga 
svada, att det är hellenernas språk. Man kan lefva 
länge i Pera och Galata och tro sig vara i en grekisk
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Stora Galatabron, sedd trån Stambul, med trupperna återvändande efter selamlikceremonien. 
I bakgrunden Galatatornet.
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stad, hvarje handlande, hvarje kypare, hvarannan män­
niska är grek, alla skyltar och affischer, många tid­
ningar äro affattade på grekiska. Det är klokt och 
företagsamt folk, utan skrupler i onödan, ofta älsk­
värdare i sällskapligt umgänge än i affärer. I Kon­
stantinopel äro de inte gärna sedda af franker och 
turkar, och den som blir lurad af en grek kallar na­
turligtvis alla greker för samvetslösa skurkar och snikna 
judesjälar.

På Odessaångaren hade jag gjort bekantskap med 
två unga greker, som reste i affärer mellan Pireus, 
Konstantinopel och Svarta hafvets hamnar. Vi träf­
fades ånyo på ett kafé i Pera och tillbragte några aft­
nar tillsammans. De små människorna visade sig 
inte alls som några skälmar och schackrare, och bara 
de fingo en kaffekopp, en bit konfekt och en någor­
lunda vacker uppasserska att titta på, glömde de all­
deles bort att tala om sitt sista billiga inköp på ba- 
zaren eller sin planerade stora affärsspekulation. Den 
ene var dansentusiast och släpade oss omkring på 
allehanda danslokaler, där han trodde, att man kunde 
få se något vackert . . . men till sist erkände han med 
vemod, att mazurkan dansas bättre i Odessa än i Pera. 
Hvem vet, kanske de nutida grekerna ha kvar mer 
af sina förfäders skönhetstörst och skönhetsglädje, än 
deras belackare vilja medgifva. Den andra af mina 
grekiska vänner var nu visserligen en mer realistisk 
natur, som gärna talade i politik. Balkanhalföns gre­
ker äro inte utan sina storhetsplaner och skulle gärna 
vilja öfverta det hotade Rysslands förmynderskap öfver 
dess befriade och dess undertryckta folk.

Det grekiskt-frankiska Pera är ju Konstantinopels 
mest städade stadsdel, och ändå har det just inte mer 
än en enda gata, den långa och smala Grande rue 
de Pera, från hvilken trånga och smutsiga gränder 
grena sig ut åt båda sidor.

Grande rue de Pera är utrustad med trottoarer, 
och dem vågar man verkligen gå på, medan det i 
det öfriga Konstantinopel är rådligast, särskildt om 
kvällarna, att hålla sig midt på gatan. Det slås näm­
ligen ut allehanda oaptitliga saker genom fönstren, 
och för den humoristiska effektens skull ofta på en 
intet ondt anande vandrare. För öfrigt är det inte så 
illa beställdt med gatufriden och den allmänna säker­
heten i sultanens stad, som man kunde tro. En af 
mina grekiska vänner förklarade saken så, att turkarna 
tycka mycket mer om ett allmänt och öppet blodbad, 
än småmord i tysthet, i en eller annan mörk gränd. 
Polisen ser man just aldrig till, men vissa tecken tyda 
på, att den existerar. Hemliga polisagenter finns det 
godt om: de sitta lyssnande i kaféerna eller vandra 
omkring på de publika maskeradbalerna, för att upp­
snappa något förfluget ord, som kan röja en farlig 
ungturkisk komplott. Man känner godt till dem på 
Concordiateatern, där både turkar och kristna samlas 
för att åse turkiska pantominer eller västerländsk va­
rieté, och på Odéon, där man kan få vara med om 
maskeradbal med confetti och serpentiner. Peras nöjes- 
lokaler äro för öfrigt rätt anspråkslösa, om också pa­
lats i jämförelse med Galatas ruskiga dansetablisse- 
ment, där polisagenterna också äro hemmastadda. 
Sultanen lefver inte trygg och lugn bland sitt trogna 
folk, men kanske gör man spe af hans rädsla, när 
man berättar, att elektrisk belysning är förbjuden i Kon- 
stantinopel af den anledning, att Abdul Hamid fruktar 
attentat med elektriska strömmar. Det påminner om 
Strindbergs Inferno . . . Och medan de föregående sul­
tanerna vid den högtidliga böneceremonien hvarje fre­
dag brukade uppsöka någon af Stambuls fräjdade mo­
skéer, nöjer sig den nuvarande med att besöka den 
lilla vackra Hamidijemoskén, alldeles invid Jildiz- 
kiosken.

Om min hjälpsamma vägvisare tillät mig att ströfva

omkring i Pera på egen hand, så höll han dess star­
kare på att något sådant vore omöjligt i Stambul. 
Det blef därför i hans sällskap som jag första gången 
vandrade öfver Galatabron, som förbinder Stambul med 
det öfriga Konstantinopel. Man blir öfverraskad, ge­
nast man beträder den gamla skröpliga träbron: den 
spärras af fyra turbanprydda hejdukar, som fordra en 
liten slant i bropängar af hvarje passerande. De 
pängar som tas in med detta ålderdomliga beskatt- 
ningsmedel, äro anslagna till sultanens köksdeparte- 
ment, hvarifrån jämväl ett stort antal högre ämbetsmän 
bespisas. På det torg, där bron utmynnar i Stambul,. 
har man bästa tillfälle att studera turkiskt gatulif. De 
otaliga småmånglarnes skrik är bedöfvande; de slå 
sig ner öfverallt, midt i gatsmutsen eller på trottoa­
rerna, där de hindra trafiken, och salubjuda med för- 
tviflad energi sina frukter och sötsaker, trumpeter och 
krims-krams, tofflor, sidentyger, vattenpipor, paraplyer 
och allt upptänkligt. Omkring Validijemoskén råder 
en vild trängsel: där hålles en stor fårmarknad med 
anledning af den stundande Bairåmfästen, då de rätt­
trogna fira upphörandet med fastetiden. Fåren äro 
märkta med olika färger i pannan, till åtskiljande af 
de olika ägarnes hjordar; köparen tar utan vidare krä­
ket på ryggen och bär det då genom gatorna. Bai- 
råmfästen firas af turkarne med ideligt skjutande, i 
hvilket de tydligen finna stort nöje; det börjar i den 
tidiga daggryningen och fortsattes vid middagstid och 
på kvällen. Då äro också moskéerna illuminerade,, 
och Agia Sofia strålar i all sin glans.

1— Ni vill naturtigtvis först se Agia Sofia, säger 
vägvisaren förekommande och älskvärdt, låt oss ta en 
vagn dit!

Och vi ta naturligtvis en vagn, hvilket ger väg­
visaren tillfälle att vid den slutliga uppgörelsen för­
tjäna ett par piaster, och inträda med af orolig förvän­
tan bäfvande hjärta (det vill säga, det är nog bara 
mitt som bäfvar), in i den utomordentliga domen. Man 
håller just bön därinne, och de otrogna få endast till­
träde till galleriet, där kvinnorna hade sin plats anvi­
sad under den bysantinska tiden. Intrycket är verk­
ligen storartadt och har alltför ofta beskrifvits af mer 
eller mindre poetiska resande, i alltför matta och in­
tetsägande ord. Bönstundens stämning gör det ännu 
mer högtidligt under den eviga kupolen, där de hvita 
dufvorna obehindradt få flyga och bygga sina nästen. 
Den som kommer ifrån det moskovitiska Kremls små 
barbariska kyrkor, där de otaliga hälgonens själlösa 
bilder prunka i osmaklig och öfverlastad prakt, kan 
inte bli annat än slagen af den mäktiga bysantinska 
domens rena skönhet, och den islamitiska gudstjänstens 
enkla allvar syns honom oändligt mycket värdigare 
än de ryska popernas evinnerliga mässande och jäm­
mer. Om ryssarne en gång såge sina hemligaste för­
hoppningar realiserade och finge göra sitt intåg i kej- 
sar Konstantins stad, hur skulle de då inte kluta ut 
Agia Sofia med undergörande helgonbilder, fula för­
gyllda gubbar med skäggiga ansikten och utmärglade 
kroppar.

Jag vandrar omkring på galleriet och ser de spar­
samma minnena från den kristna tiden. Kors som 
turkarna stympat, en eller annan bild som de målat 
öfver, och den venetianska dogen Eurilo Dándolos 
graf, som de lämnat orörd.

— Den här kyrkan borde naturligtvis restaureras, 
säger min vägvisare — han är tysk — hur härlig 
skulle den inte då bli!

•— Naturligtvis, svarar jag allvarligt, och det vore 
en sak just för tyskarna, som ju också för öfrigt har 
lärt turkarna så många nyttiga ting. Restaurering, det 
är en sak som tyskarne förstår. Jag har sett det 
gamla kejsarhuset i Goslar, och det var beundrans- 
värdt restaurera dt; i den stora salen hade man målat
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en jättelik fresk, framställande det nya tyska rikets 
grundläggning, symboliskt med kejsar Wilhelm, Bis­
marck, Moltke och en par tre segergenier. Det gjorde 
en rent af storartad effekt.

Och vägvisaren nickar bifallande och gläds att 
själf ha litet del, som tysk, i sina landsmäns ära; 
men innerst tänker han på något annat, han vill så 
snart som möjligt föra mig till bazaren, ty där har 
han åtskilliga vänner, hvilkas näring han gärna vill 
hjälpa till att uppamma. I Konstantinopel äro alla 
människor så hjälpsamma, mot en obetydlig ersättning.

Vi slå alltså in på vägen till bazaren och göra 
endast ett hastigt besök i janitscharmuseet, som vi 
passera. Det är ett ganska kuriöst panoptikon, där 
man kan se alla de måleriska dräkter, ministrars, hof- 
mäns, prästers, soldaters, som försvunno i och med 
sultan Mahmud II:s blodiga reformer år 1826, då de 
oroliga och själfrådiga janitscharerna utrotades. Det 
var säkerligen politiskt klokt, men hvilket estetiskt 
vansinne, att begrafva hela denna brokiga och vackra 
orientaliska maskerad, som utställd i ett museum ännu 
för tankarna till Tusen och en natt, Kalifens äfventyr 
och Kadins visa domar. I Seraljens förgård ser man 
ett annat janitschariskt minnesmärke, den mycket mer 
än sekelgamla lönn, där de muntra soldaternas höf- 
dingar brukade hålla rådplägning och hvarifrån de 
väntade att få se, uthängda öfver “den kejserliga por­
ten“, de blodiga hufvuden, som de begärt i gåfva af 
sin härskare. Tiderna förändras, de muntra soldaterna 
äro inte mer, och i stället för de forna vizirerna, i 
sina orientaliska dräkter, sitta nu i Höga Porten kor­
rekta gentlemän i svart bonjour.

Jag följer ånyo undergifvet min vägvisare, som 
skryter med sina stora kunskaper i turkisk historia 
och islamitiskt samhällslif, men som i en handvänd­
ning förväxlar Mahmud reformatorn med den store 
sultanen från 15:e århundradet, Konstantinopels eröf- 
rare. Vi träda in i bazaren, Stambuls labyrint, som 
ingen främling lämnat utan att ha blifvit dragen vid 
näsan af två skälmar, som låtsas lura hvarandra, men 
alltid lura en tredje, som inte nödvändigt behöfver 
vara en skälm. Vi komma rakt in på siden- och bro­
derikrämarnas gata, hvarje olika grupp af handelsmän 
bildar liksom ett särskildt skrå och har slagit sig ner 
vid sin särskilda gata, i olikhet med de ryska baza- 
rerna, där butikerna äro blandade om hvarandra. Väg­
visarn för mig in i en butik, som han särskildt re­
kommenderar, och den artiga och leende krämaren 
dukar fram sina varor. Och hvad finns det inte allt! 
Det finns till och med byzantinska antikviteter, små 
silfverdosor med kristna emblem, inte alls illa med­
farna af tidens tand och så billiga, att man undrar 
hvilken firma i Wien, Odessa eller Smyrna, som kan 
ha tillverkat dem. Men det finns andra mycket vackra 
saker: cigarettmunstycken, fint bearbetade i silfver 
och pärlemor och måhända så gamla som de ge sig 
ut för; sällsamma dolkar med rikt sirade fästen och 
underliga inskriptioner pä klingan; armband och hals­
band, radband och prydliga sigill. Men hvad kräma­
ren är säkrast på att få sälja, det är vackra sidendu­
kar från Brussa och andra håll, schalar och blusar, 
alla broderade i brokiga färger och konstiga mönster, 
stundom med inskriptioner ur Koranen. Priserna äro 
just inte billiga, men vägvisarn har ju varit vänlig 
underrätta, att man kan och bör pruta.

Märker krämarn, att han har en allvarlig speku­
lant framför sig, så skickar han en gosse efter kaffe, 
ty vid mokkan skall köpet efter häfd och sed upp­
göras. Det turkiska kaffet serveras i ytterst små tunna 
koppar, det består nästan till hälften af sump, men 
mycket smaklig sump, som man delvis dricker med i 
sista klunken.

Uppgörelsen kan inte uppskjutas längre, och den

blir en ganska lustig komedi. Tolken uppmanar mig 
att bjuda ungefär halfva priset eller mindre och del­
ger mig sina intryck af varorna, men det är omöjligt 
att meddela sig ogeneradt, ty krämarn kan alla möj­
liga språk, ryskan hjälper inte bättre än andra. Han 
jämrar sig öfver mina låga bud och ger tolken ilskna 
blickar, som inte äro så illa menade. Han slår ner 
priset med en god procent, men kan vid Gud inte 
gå längre. Tolken står energiskt på mitt bästa, han 
blir förbittrad öfver krämarns prejeriförsök, och det 
kommer till en skarp ordväxling, jag förstår, hvad frå­
gan gäller, ty hedersmannen tala franska. Det låter 
som den vildaste träta, så kommer några lugnande 
repliker på turkiska, underhandlingarna tyckas emel­
lertid ha strandat, och vi närma oss dörren. I sista 
stund ropar öss krämarn tillbaka, mottar vårt bud, 
trots att det är så löjligt lågt, och säger åt mig i för­
sonlig ton:I -4 Tillåt mig intyga, att ni har en utmärkt tolk, 
han förstår konsten att göra affärer, men mig har han 
halft ruinerat.

Och jag är tvungen småle tacksamt och välvilligt 
mot min utmärkta tolk och undrar för mig själf, hur 
stor procent den ärkeskälmen får af sin halft ruinerade 
kompanjon. Så ge vi oss åter ut på vandring i denna 
kolossala labyrint, där det finns mer än 3000 olika 
magasin och bodar, hvilkas ägare tillhöra en mängd 
olika nationaliteter: turkar, greker, perser, judar, arme­
nier, araber. Turkarna gälla för de hederligaste i sin 
handel, och de anse det under sin värdighet att truga 
sina varor på de besökande, springa efter dem och 
hålla dem kvar i rocken som grekerna bruka, eller 
locka och tubba dem att köpa som judarna ha för 
sed. Det är därför så angenämt att vandra i vapen- 
bazaren, där nästan alla krämäre äro turkar och där 
man kan finna mycket vackra saker, dolkar med rikt 
sirade fästen, bössor med flintlås, sablar med arabiska 
inskrifter, fina porslinssaker och gamla venetianska 
speglar. Som öfverallt i bazaren ha orientens skatter 
tyvärr blifvit blandade samman med västerlandets 
värdelösa, men fiffigt fabricerade kram.

Vi lämna bazarens halfmörka gator och styra , vä­
gen tillbaka till Pera. Men innan vi lämnat Skutaris 
slingrande gränder, bli vi vittnen till en egendomlig 
scen: på en bänk i ett gathörn håller en kringvan­
drande läkare på att behandla en sjuk. Med hastiga 
rörelser för han bladet af en knif öfver pasientens an­
sikte, mumlande några besvärjeformler . . . Den sjukes 
ögon äro slutna och han sitter stel och orörlig, tyd­
ligen redan hypnotiserad.

— Tror ni att den där mannen förstår sin konst 
och kan bota stackaren? frågar jag min tolk.

' i- Kanhända, ty Allah är vis och mäktig, svarar 
tolken skrattande, men det är så mycket säkrare, att 
sjuklingen är af med sina pängar, när han vaknar.

Det gläder mig nästan att höra, hur alla männi­
skor, utan hänsyn till nationalitet och religion, någon 
gång bli lurade i Konstantinopel; och jag drar mig 
till minnes ur häfdeböckerna, att det redan på Hero- 
dotos’ tid existerade en särskild kast i Orienten, väg­
visarna och förklararena af minnesmärken, och att hi­
storiens fader, enligt sitt eget vittnesbörd, fann dem 
vara ett bedrägligt och pänninggirigt släkte.

___________ Oleg.

I HVAR 8 DAGS den 25 dec. 1904 utlysta prlstäflan 
för utmärkta svenska originalromaner, är det utfästa 
prisbeloppet

Kr. 6,000 (Sextusen).
Täflingstlden utgår den 15 aug. 1905. Alla våra skrift­

ställare inbjudas att deltaga.
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SEGRARE OCH BESEGRAD.
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Efter porträtt. Kliché : Bengt Silfversparre

FÄLTMARSKALKEN MARKIS OYAMA, JAPANSKA ARMÉNS GENE­
RALISSIMUS, hvilken på ett så oförlikneligt sätt leder den seger 

rika arméns operationer.
¡Ü

Efter porträtt Kliché t Bengt Silfversparre,

GENERAL KUROPATKIN 
RYSKA ARMÉNS ÖFVERBEFÄLHAFVARE.

Efter fotograf, Kliché: Kem. A.-B. Bengt Silfversparre Sthlm—Obg

GENERAL KUROKI (X) fördrifver en ledig stund med att profskjuta från ryssarna tagna gevär.
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E. K. KLINGBERG.
Kontraktspr. fil. jub. d:rn kyrkoh. 

Emanuel Knut Klingberg i Björk­
vik fyllde den 5 mars 80 år. Stud. 
i Uppsala 44, fil. kand. 52, kyrkoh. 
i Askersund 66, i Arboga 76, i Björk­
vik 85. Fil. jubeldoktor 04.

A. F. BRAUNE.
70 år fyllde den 4 mars f. d. öf- 

verstelöjtnanten vid Göta artilleri­
regemente, Axel F. Braune, i Gö­
teborg.

H. MÖLLER.
Universitetsbokhandlaren Hjalmar 

Möller i Lund, sedan 86 innehafvare 
af Gleerupska universitetsbokhan- 
deln därst. fyllde den 11 mars 65 år. 
Förut irineh. af Centervallska bok­
handeln i Kristianstad, under hvil- 
ken tid han lifligt deltog i Kristian­
stads kommunala lif. Led. af en 
del föreningar.

B. F. E. HASSELROT.
Till justitieombudsmannens eftr. 

har valts revisionssekiet. Berndt 
Fridolf Engelbrekt Hasselrot. St. 
81, v. häradsh. 88, assessor i Göta 
Hofrätt 96, revisionssekr. 1900. Led. 
af bankkomitén 01. Ordförande i 
en del styrelser.

I

Hli

C. A. PLANTING-GYLLEN- 
BÅGA.

75 år fyllde den 3 mars stations- 
inspektoren Claës Axel Planting- 
Gyllenbåga. Sedan 77 stations­
inspektor vid Åled station å Halm­
stad—Nässjö järnvägar. Innehar 
guldmedalj för “Trohet och flit“.

A. G. FÖRSELIUS.
Verkställando direktören i Stock­

holms Transport- och Bogserings- 
A.-B. A. Gustaf Förselius fyllde den 
7 mars 65 år. Stadsfullmäktig i 
Stockholm 87, ledamot af drätsel­
nämndens 2:dra afdelning.

T. H. BJÖRKBOM.
55 år fyllde den 1 mars stadsläka­

ren i Piteå Thure Hjalmar Björk­
bom. Provinsialläkare i Piteå 79. 
i Skellefteå 88, stadsläkare i Piteå 90. 
Ledamot af landstinget, v. ordfö­
rande i stadsfullmäktige, ledamot 
af Piteå hospltalsdirektion.

S. J. BOËTHIUS.
Professorn i vältalighet o. stats­

kunskap vid Uppsala universitet. 
Simon Johannes Boethius, fyllde den 
6 mars 55 år. Led. af riksd. Andra 
kamm. 91—02, af Uppsala läns tolk­
högskolas styrelse sedan 89. Pro­
fessor sedan 1901.

■ I

G. G. A. CRAFOORD.
Landtbrukaren Georg Gudhem 

Alexis Crafoord fyllde-d. 7 mars70 år. 
F. d. lärare i Wrangelro och Orups 
landtbruksskolor o. Alnarps landt- 
bruksinstitut. Arrenderade Moholm 
med underlyd. gårdar 70—96. F. d.25- 
årig led. af Skarab:s länshushålln.- 
sällskaps förvaltningsutskott jämte 
flera olika kommunala uppdrag.

OLOF PFAFF.
Kyrkoherden Olof Pfaff i Skanör 

fyllde den 15 mars 60 år. Student 
i Lund 70, prästvigd 74, klockare i 
Mjellby 80, kyrkoherdei Skanör se­
dan 85.

C. G. SKYTTE.
Öfversten i armén Carl Göran 

Skytte fyllde d. 4 mars 55 år. Un- 
derlöjtn. vid Jämtlands fältjägarereg. 
73, öfverstelöjtn. 02, öfverste i armén 
och afsked från regrtet 04. Skytte, 
som deltagit med lifligt intresse i 
kommunala angelägenheter, är bl. 
a. v. ordf. i Östersunds stadsfullm.

I. P:SON ERNBERG.
K- m:t har transporterat härads- 

höfdingen i Medelpads vstra dom­
saga, ledamoten i lagberedningen 
Ivar Peterson Ernberg att vara hä- 
radshöfding i Askims västra och 
östra Hisings samt Säfvedals hä­
raders domsaga. Född 60.
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C. FREDHOLM. G. P. v. KRUSENSTIERNA. E. F. ERICSSON. O. F. WIHLBORG.
F. jägmästaren Carl Fredholm i 

Alingsås fyllde den 1 febr. 71 år. 
På sin tid lärare vid skogsinstitutet. 
.Sedermera jägmästare i Norra Hel- 
:singlands revir.

Kommendörkaptenen i kungl. 
flottans reserv Gerhard Philip von 
Krusenstierna fyllde den 8 mars 65 
år. 66 löjtn., 75 kapt. vid k. flottan, 
74 utnämnd till hamnkapten i Göte­
borg, 89 kommendörkapten i k. 
flottans reserv, 72—73 kommendant 
och chef å örlogsbriggen Gladan, 
02 afsked som hamnkapten.

Regementsläkaren vid k. Väst­
göta regemente med. lic. Ernst 
Ferdinand Ericsson fyllde den 6 
mars 55 år. Sedan 80 stadsläkare 
i Falköping. 82—02 stadsfullmäktig 
därstädes. Landstingsman 97—02.

Ryttmästaren Otto Wihlborg fyll­
de den 4 mars 50 år. Underlöjtn. 
vid Skånska dragonregementet 88, 
löjtnant 96, ryttmästare 97, chef för 
Bonby skvadron 04, chef för Haby 
remontdepot.

iBSSs

C. E. BERGSTRAND, L. J. R. KJELLÉN, M. G. LARSON, C. F. BERG,
Professor Carl Erik Bergstrand i 

Stockholm, fyllde den 12 mars 75 
år. Stud.-ex. 49, fil. kand. 55, fil. d:r 
57, lär. i kemi, geologi och fysik v. 
Ultuna laudtbruksinst. 57—68, prof. 
64, landtbr.-akad. agrikulturkemist. 
Vetenskaplig förf. Led. af landt- 
bruksakademien 67, led. af Veten­
skapsakademien 73.

Den 7 mars fyllde föreståndaren 
för Vesterbottens läns landtbruks- 
skola å Ytterkafle, Lars Johan Ru­
dolf Kjellén 65 år. Led. af K. landt- 
bruksakademien, af Västerbottens 
läns hush.-sällskaps förvåltnings- 
utskott, ordf. i Länets hästförsäk­
ringsbolag, m. m.

Majoren i armén, fältintendenten 
Mauritz Greger Larson i Stockholm 
fyllde d. 12 mars 66 år. 63 stud., 64 
kadett, 68 underlöjtn, 75 löjtn., 80 
utredn.-intend., 86 kapt, 93 major i 
armén o. fältint. af II gr., 95 ch. för 
arméns intend.-förråd i Sthlm, 04 in­
tend. af I gr.. 70—95 led. af en del 
nämnder. Ifrig deltagare i den fri­
villiga skarpskytterörelsen.

Handlanden i Karlstad C. F. Berg 
fyllde den 9 mars 55 år. Ledamot 
af stadsfullmäktige och af dess be­
redningsutskott samt hamnstyrel­
sen, ordförande i handelsförengens 
understödskassa.

C. E. L. BOHNSTEDT. B. G. S. JONZON. N. ANDERSSON. E. E. F. SABELSTRÖM.
Till led. af riksd. Första kam. i 

Södermanlands län har valts hof- 
jägmäst. Carl Edvard Ludvig Bohn- 
stedt å Rinkesta. B. är kommu­
nalstämmans ordf., landstingsman, 
led. af hush.-sällsk. förvaltningsut­
skott. Ordf. i diverse kommittéer 
inom länet

Den 17 mars fyllde föreståndaren 
för Gäfleborgs läns folkhögskola i 
Bollnäs, pastor Bror Gustaf Samuel 
Jonzon 50 år. J. har i 20 år, före­
stått nämnda skola.

En af Helsingborgs mera bety­
dande affärsmän, grosshandlaren 
Nils Andersson fyllde den 8 mars 
50 år. Ledamot af stadsfullmäktige 
och fattigvårdsstyrelsen, styrelse­
ledamot af Skånska handelsbanken 
m. m.

Den 8 mars fyllde brandchefen i 
Stockholm kapten Ernst Emil Fred­
rik Sabelström 4o år. 80 under­
löjtnant vid Kalmar regemente, 87 
anställd vid Stockholms brandsta­
tion, 97 kapten 1 armén, 95 brand­
kapten, 1900 chef för brandkåren.
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C. J. F. E. FOCK. t
Öfverstelöjtnanten i armén frih. 

Carl Johan Fredrik Emil Fock afled d. 
7 mars i Jönköping. F. 12,löjtn. v. 
k. Smålands Grenadierbataljon 41, 
kapten 50, major 59, öfverstelöjt- 
nant i armén 65. Ledamot af riks­
dagens 2:dra kammare för Lidkö­
ping, Hjo, Falköping 76—78.

L. A. R. FRICK, f
En af Jönköpings mest bemärkte 

män, häradshöfdingen Lars Anders 
Rudolf Frick, afled den 4 mars. F. 
13, stud. 28, hofrättsex. 31, v. hä- 
radshöfding 42. F. har ägnat myc­
ken tid och arbete åt det allmän­
nas bästa, särskildt åt stadens ut­
veckling och förkofran.

J. SJÖGREN, f
Den 9 mars afl. i Nyköping förre 

öfverlär. i Nikolai församl. Johan 
Sjögren född 23. S. skötte under 
en följd af år kommunalgöromålen 
i Nikolai förs. samt var senare led. af 
drätselkamm. o. kyrkoråd. Ordf. i 
pantlånebanken.

A. V. BJÖRNSTAHL, f
Fabrikören Axel Victor Björn­

stål i Baljefors (Skaraborgs län) 
afled den 17 februari vid 80 års 
ålder. Bedref en ganska stor fär- 
geri-, spinneri- och väfverirörelse.

A. ERICSSON, f
Bruksägaren Anders Ericsson i 

Bohult, Karlskoga afled den 6 mars, 
67 år gammal. E. har innehaft en 
mängd offentiiga och ensk uppdrag, 
såsom landstingsman, ordf. i kom­
munalnämnden, i Karlskoga härads 
brandstodsbolag, led. i kyrko- och 
skolråd. Innehade guldmedalj “för 
medborgerliga förtjänster“.

F. W. PETERSSON. +
F. d adjunkten vid Kristianstads 

högre allmänna läroverk F. W. Pe­
tersson afled dén 4 mars, född 38.

E. LORD. t
Föreståndaren för Uddevalla Gas­

verk, ingeniör Edmund Lord afled 
den 30 jan. vid 54 års ålder. Född 
i England, har han i c:a 25 år varit 
i Sverige. Uppförde den första sill- 
guanofabriken (å Grötön). Vid gas­
verket sedan 84.

C. A. PETERSSON, f

¡H

K. A. PERSSON, t
F. d. led. af riksdagens Andra 

kammare landtbrukaren Carl Au­
gust Petersson i Tuna, Rystads soc­
ken afled den 3 mars. EÖdd 29, led. 
af Andra kamm. 75—89. Innehade 
dessutom en mängd olika förtro­
endeuppdrag inom sin ort. Hög 
frimurare.

Läraren vid högre folkskolan och 
bitr. lärare vid landstingssemena- 
riet för småskoleelever i Malmkö­
ping, s. m. kand. Karl August Pers­
son afled den 4 mars 49 år gam­
mal. V. ordf i kommunalstämman, 
mångårig led. af munlcipalstyrel- 
sen m. m.
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E. H. G. von POST. +
Den 26 febr. afl. i Sthlm bergsing. 

Ernst Gustaf Hans von Post i en 
ålder af 52 år. Stud. 74, genomgick 
74-77 Tekn. Inst. År 77—78 assist, 
på agrikult.-kem. laborat. vid Ultuna 
landtbr.-inst. 78 reste han till Ber­
gen för stud. af stenkolslndustrien 
följande år grufingen. vid Kropps 
stenkolsgrufvor i Skåne.

K. L. OLSSON, f
Den 27 febr. afled i Stockholm 

adjunkten vid Södermalms högre 
läroverk Karl Leonard Olsson 47 år 
gammal. Stud. 78, fil. kand.-ex. 84, 
som han kompl. 88—89. 85 ex. lär. 
vid ofvannämnda lärov. o. 94 adj. 
86 äfven lär. v. Wallinska sk. Utg. 
fl. tyska lärob. m. m. Behjälplig i arb. 
s. utm. i d. stora lärov.-propositonen.

C. F. LUNDBERGH. f
Distriktsläkaren, med. lic. Carl 

Fredrik Lundbergh afled den 5 mars 
i Stockholm, f. 58. Stud. 77, med. 
lic. 90. Har deltagit som uppbörds- 
läkare i en del expeditioner. 91—94 
amanuens vid Sabbatsbergs sjuk­
hus, underkirurg därstädes 94—97. 
98 distriktläkare i Katarina östra 
distrikt i Stockholm.




